
INTERROGATIVOS 

 

El pronombre QUI (quién) se emplea para personas, mientras QUOI (qué) se            
usa para cosas. 

Para referencias de lugar se usa el adverbio OÙ (dónde), de tiempo QUAND             
(cuándo) y de modo COMMENT (cómo). 

 

ORACIONES INTERROGATIVAS 

 

¿quién eres? QUI ES-TU?  

Soy Juan JE SUIS JEAN 

 

¿Quién anda ahí? QUI VA LÀ? 

Soy yo C'EST MOI 

 

¿De qué hablas? DE QUOI PARLEZ VOUS? 

Hablo de fútbol JE PARLE FOOTBALL 

 

¿cómo estás? COMMENT ALLEZ VOUS? 

Bien, gracias BIEN, MERCI 

 

¿Cómo dices? COMMENT DITES VOUS?  

Digo que hace calor JE DIS QU'IL FAIT CHAUD 

 

¿cómo has entrado? COMMENT  ES TU ENTRÉ? 

Por la ventana PAR LA FENÊTRE 

 

¿adónde vas? OÙ VAS TU?  

Voy a París JE VAIS À PARIS 

 



¿ cuándo vuelve? QUAND REVIENT ELLE? 

Mañana DEMAIN 

 

¿te vas mañana? PARS TU DEMAIN?  

Sí OUI 

 

ORACIONES NEGATIVAS 

 

Amo a María J'AIME MARIE 

No amo a María JE N'AIME PAS MARIE 

 

los perros son blancos LES CHIENS SONT BLANCS 

los perros no son blancos LES CHIENS NE SONT PAS BLANCS 

 

Como se ha podido ver la estructura de la frase es similar en francés y en                
castellano, salvo la segunda partícula de refuerzo (PAS). 

En cuanto a la diferencia entre el modo de decir que "no me gusta la leche" en                 
los dos idiomas no radica en el carácter negativo de la frase, sino en el modo de                 
construir la frase positiva: en castellano el sujeto es "leche" y "me" el complemento              
indirecto; en tanto que en francés "je" es el sujeto y “lait” el complemento directo. 

 

me gusta la leche J'AIME LE LAIT 

no me gusta la leche JE N'AIME PAS LE LAIT 


